
 

Devotions / Devociones 
 

Adoration / Adoración 
Thursday / jueves:  8am - 8pm  

Friday / viernes: 11am - 11:45am  
Perpetual Eucharistic Adoration / Adoración Perpetua  
P. Alfonso Gámez - 704-269-8537 & axgamez@rcdoc.org 

 
Prayer Requests - Regina Spika, 828-874-1077 or 

rrspika143@aol.com 

 

 

 

P :        V  Rev. Alfonso Gámez 
                     axgamez@rcdoc.org - 704-269-8537  
D :      Rev. Mr. Stephen Pickett  
Church Office      828-754-5281  
Emergency Number  704-269-8537 
 

Office Hours: Monday -  Tuesday: 10am - 3pm 
                                 Wednesday: Closed;  Thursday: 10am-3pm 
 Friday: 9am –12pm 

P  C           Freddie Rivero, Chair  828-493-1765 
 

P  S  
D   O    
Ivan Cruz (Esp), 828-754-5281, stfrancislenoir@rcdoc.org  
D   E   F  F     
Kim Clarke, 828-468-8029, faithformation@stfrancislenoir.com 
B  M    
Jessica Albanil (Esp), jalbanil@rcdoc.org 

 St. Francis of Assisi Catholic Church 

San Francisco de Asís Iglesia Católica 
  

328-B Woodsway Lane NW  •  Lenoir, NC 28645-4356 
 Website:  www.stfrancislenoir.com  •  email:  stfrancislenoir@rcdoc.org 

www.facebook.com/stfrancislenoir 

 
Sacraments / Sacramentos 
Sacrament of Reconciliation /  

Sacramento de la Reconciliación 
 

Thursday / jueves:  7 - 8pm;   
 
 

Friday/Viernes 11:00 - 11:40am, 12:45pm 
 

Saturday/sábado 3 - 4pm or by appointment / o con cita. 
 
 

Baptisms/Marriages // Bautismos/Matrimonios 
Contact the church office at least six months in advance. 

 

Mass Schedule / Horario de las Misas  

Saturday/sábado Vigil:  4:30pm (English); 7:00pm (Spanish) 
Sunday/domingo  10:00am (English); 12:00pm (Spanish) 

 
 Weekday Mass  /  Misa Diaria 

9:30am - Tuesday 
12 noon - Wednesday through Friday (English) 

7:45pm - Wednesday (Spanish) 

Blessings of Thanks! / Muchas Gracias!  
Offertory Collection Received / Colecta de Ofertorio      
                      8/24/25……..$5,370.35 
          Parish Festival Revenue……….$18,761.00 

 
Weekly Offertory Budgeted Needed  
Ofertorio Presupuestado Necesitado Semanalmente 
 
YTD Received / Recibido          …………..…$52,265.03 
(Fiscal Year/Año Fiscal: 7/1/25 to 06/30/26) 
DSA  
Assessment/Meta: $37,496.00  
Received/Recibido:$35,833.03  
Remaining Pledges: $8,968.31  

Thank you for your generosity!  
Gracias por su generosidad! 

23rd SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                  SEPTEMBER / SEPTIEMBRE  7, 2025 

 Carga la Cruz  
Carga la Cruz  



 

 This Week at St. Francis of Assisi 
Mass, Intentions and Activities 

Monday/lunes - 09/08  
•  No Mass/No habrá Misa 
Tuesday/martes - 09/09 
• 9:30am - Mass/Misa, English 
      Intention:  For the deceased members of the 
Danese Family; Intentions of Kim Clarke 
•  6pm - Pastoral Council Meeting 
•  6:30pm - Confirmation Year 2 Parent Meeting, 

Church Hall 
Wednesday/miércoles - 09/10 
• 12pm - Mass/Misa, English 
        Intention: +Chloe C. Presnell  
•  6pm - Confirmation Year 1 Parent Meeting,  
   Church Hall 
• 7:30pm - Misa, Español  
        Intención: Por las intenciones de los feligreses 

Thursday/jueves - 09/11 
• 8am-8pm - Adoration 
• 12pm - Mass/Misa, English 
        Intention: +Mary Cirino  
• 7pm - Hora Santa y Confesiones 
Friday/viernes - 09/12 
•  11am - Holy Hour  
 (Fr. Alfonso hears confessions during the Holy Hour) 
• 12pm - Mass/Misa, English 
        Intention:  +Shawn Patrick Hood  
•  12:45pm - Sacrament of Reconciliation/  
Reconciliación  
• 6pm - Emaus meeting, Room A 
• 7pm - Youth Group 
Saturday/sábado - 09/13  
•  3-4pm -Sacrament of Reconciliatio/Reconciliación     
•  4:30pm - Mass/Misa, English 
         Intention: +Patty Faber  
• 7pm - Misa, Español  
        Intención: Por las intenciones de los feligreses 
Sunday/domingo - 09/14  
• 10am - Mass, English  
        Intention: Birthday blessings for Ellie Clarke;     
         +Richard Marion Butler;  
        +Margaret Harbert, 1st Anniversary of her death 
• 12pm - Misa, Español  
        Intención: Por las intenciones de los feligreses 
 

Today’s Gospel 
 

Luke 14:25-33  Jesus taught his followers the hard lesson of 
the cross: good accounting, careful planning, anticipating 
changes, decision making and finishing the job.  
 

Our Christian vocation requires us to renounce the social ties 
that the world promotes. Today's readings teach that God's 
wisdom leads us on counter-cultural paths. In the second 
reading, Paul writes his friend Philemon from prison, asking 
him to forgive his slave Onesimus, who had escaped from 
Philemon's household. Onesimus ended up in the same jail 
with Paul for committing robbery, had an encounter with 
Christ, and asked Paul to be baptized. In justice, Paul  
demands that Onesimus return to his master, Philemon, but 
he also requires Philemon to break their master-slave  
relationship and accept Onesimus, now baptized, as a brother. 
This week, the Gospel helps us to understand how the Lord's 
cross enriches and transforms our lives with the glory of God, 
as a victorious sign that forgiveness always prevails.  

from Liturgy.com 
 

Evangelio de Hoy  
Lucas 14:25-33 Jesús enseñó a sus seguidores la dura lección 
de la cruz: buen cálculo, planificación cuidadosa,  
anticipación de cambios, toma de decisiones y terminar el 
trabajo.  
 

Nuestra vocación cristiana nos exige renunciar a los lazos 
sociales que el mundo promueve. Las lecturas de hoy  
enseñan que la sabiduría de Dios nos guía por caminos  
contraculturales. En la segunda lectura, Pablo escribe a su 
amigo Filemón desde la prisión, pidiéndole que perdone a su 
esclavo Onésimo, quien había escapado del hogar de 
Filemón. Onésimo terminó en la misma cárcel que Pablo por 
cometer un robo, tuvo un encuentro con Cristo y le pidió a 
Pablo que lo bautizara. Por la justicia, Pablo exige que Onési-
mo regrese a su amo, Filemón, pero también requiere que 
Filemón rompa su relación amo-esclavo y acepte a Onésimo, 
ahora bautizado, como un hermano. Esta semana, el  
Evangelio nos ayuda a entender cómo la cruz del Señor  
enriquece y transforma nuestras vidas con la gloria de Dios, 
como una señal victoriosa de que el perdón siempre  
prevalece.                                                            de Liturgy.com  

Come and See 
Who are the Secular Franciscans? 

The Fraternity of Brother Francis invites you to COME AND 
SEE at their gathering on Saturday, Sept. 13th at 12pm in the 

Parish Hall at St. Joseph Catholic Church, Newton. 
Any questions, please contact: 

Esther Kelly at (913)302-4798 (English) or  
Xiomara Palma at (828) 461-3755 (Espanol)  

******* 
Vengan a Ver 

¿Quiénes son los Franciscanos Seglares?La Fraternidad del 
Hermano Francisco los invita a VENIR A VER en su re-

unión el sábado 13 de septiembre a las 12pm en el Salón Par-
roquial de la Iglesia Católica de San José, Newton. 
Si tienen alguna pregunta, por favor, contacten a: 

Esther Kelly al (913)302-4798 (inglés) o 
Xiomara Palma al (828) 461-3755 (Español). 

Join us for prayer, fasting and community outreach to 
stop abortion! The Fall 2025 40 Days for Life          
campaign, a peaceful, prayerful and law-abiding       
campaign starts on Wednesday, September 24, and 
ends Sunday, Nov. 2, 2025. 
 

Go to 40DaysforLife.com/charlotte for more information 
and to sign up or just show up.  When even one person 
prays outside the no show rate for abortions can go as 
high as 75%.  



 

From the Pastor’s Desk Del Escritorio del Pastor  
 
  
This past weekend, our parish joined many others from 
across the Diocese of Charlotte for the annual Eucharistic 
Congress. Since 2003, when Pope St. John Paul II  
inaugurated the Year of the Eucharist, our diocese has 
kept this beautiful tradition alive. What a blessing it was 
to take a bus of our own parishioners to Charlotte to join 
in prayer, listen to inspiring homilies and talks, and  
encounter the Lord in the sacraments of Confession and 
the Holy Eucharist. The Eucharistic Congress continues to 
be a powerful reminder that the Eucharist is truly the heart 
of our Catholic faith. 
 
I would also like to share with you that I will be away 
from September 15th to September 26th visiting my 
grandparents in Mexico, who are of advanced age. During 
the weekdays of my absence, there will be no daily Mass 
or confessions. In lieu of Mass, there will be Communion 
Services, and on the two Thursdays of my absence there 
will still be Adoration of the Blessed Sacrament. Please 
note that the weekend Mass schedule of September 20th 
and 21st remains unchanged.  
As we begin our Faith Formation year, I encourage  
parents to get back into the habit of signing in for Sunday 
Mass with your children. The best formation we can give 
them is the consistent witness of participating in the  
Eucharist as a family. Without Sunday Mass, classroom 
faith formation loses its very foundation. Let us continue 
to keep the Eucharist at the center of our lives.  
Fr. Alfonso 

  
El fin de semana pasado, nuestra parroquia se unió a muchas 
otras de toda la Diócesis de Charlotte para el Congreso  
Eucarístico anual. Desde el 2003, cuando San Juan Pablo II 
inauguró el Año de la Eucaristía, nuestra diócesis ha  
mantenido viva esta hermosa tradición. Fue una gran  
bendición llevar un autobús de feligreses de nuestra  
parroquia a Charlotte para unirnos en la oración, escuchar  
homilías y pláticas inspiradoras, y encontrarnos con el Señor 
en los sacramentos de la Confesión y la Sagrada Eucaristía. 
El Congreso Eucarístico sigue siendo un recordatorio  
poderoso de que la Eucaristía es verdaderamente el corazón 
de nuestra fe católica.  
También quiero compartir con ustedes que estaré ausente del 
15 al 26 de septiembre visitando a mis abuelos en México, 
quienes ya están de edad avanzada. Durante los días de 
semana de mi ausencia no habrá Misa diaria ni confesiones. 
En lugar de Misa habrá Servicios de Comunión, y los dos 
jueves que estaré fuera si habrá Adoración al Santísimo  
Sacramento. Tengan en cuenta que el horario de Misas de fin 
de semana de los días 20 y 21 de septiembre no cambia. 
 
Al comenzar nuestro año de Catequesis, animo a los padres a 
retomar el hábito de firmar su asistencia a la Misa dominical 
con sus hijos. La mejor formación que podemos darles es el 
testimonio constante de participar en la Eucaristía como  
familia cada semana. Sin la Misa dominical, la catequesis en 
el salón pierde su fundamento. Sigamos poniendo la  
Eucaristía en el centro de nuestras vidas.  
Padre Alfonso  

Retrouvaille  
Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long i) helps 
couples through difficult times in their marriages. 
For confidential information about, or to register for, the 
Fall program beginning with a weekend on Oct 3-5th in 
the Charlotte area, contact  Bill and Lyn Folsom at  
727-343-6701 or 
email: 3062ac@helpourmarriage.org  or visit the web site 
at www.HelpOurMarriage.org 

 _____________________________ 
 

Faith Formation News 
 

Confirmation Year 2 Parent Meeting:  All parents of 
youth registered for Confirmation Year 2, please attend 
an important meeting on Tuesday, Sept. 9, 6:30pm, in 
the parish hall. Please contact the office if you are unable 
to attend.   
 

Confirmation Year 1 Parent Meeting:  All parents of 
youth registered for Confirmation Year 1, please attend 
an important meeting on Wednesday, Sept. 10, at 6pm, 
in the parish hall.  Please contact the office if you are un-
able to attend.   
 

Faith Formation Opening Night is  
Wednesday, September 24  

Quinceanera  
El Padre ha creado un folleto con información importante 
para todos aquellos que buscan celebrar este rito.   
 
Comuníquese con la oficina con al menos seis meses de        
anticipación para obtener un folleto y comenzar los               
preparativos.   
 

_____________________________ 
 

Noticias de Formación de Fe 
 

Reunión de padres de Confirmación Ano 2:  Todos los 
padres de jóvenes inscritos en Confirmación Ano 2. por    
favor, asistan a una importante reunión el martes                   
9 de septiembre a las 6:30pm en el salón parroquial. Si no 
pueden asistir, por favor, comuniquense con la oficina. 
 
Reunión de padres de Confirmación Año 1: Todos los 
padres de jóvenes inscritos en Confirmación Ano 1 por fa-
vor, asistan a una importante reunión el miércoles 10 de 
septiembre a las 6pm en el salón parroquial. Por favor, co-
muniquense con la oficina si no pueden asistir. 
 

Las clases de la Formación de Fe comenzaran el  
miércoles, 24 de septiembre. 




